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Vid BlaæinËiÊ, roen u Beketincu kraj Kriæevaca, uredio je i objavio, u Petrinji, 1920. godine zbirku 
Narodne pjesme u kojoj su tiskane prikupljene pjesme narodnih kazivaËa i pjevaËa-guslaËa. 

I sam je, veÊ od studentskih dana, pisao pjesme, pripovijesti, rasprave, pouËne Ëlanke i objavljivao 
ih u Ëasopisima, zbornicima i joπ nekim tiskovinama poËetkom 20. stoljeÊa. Ovdje izdvojeni pjesniËki 
i prozni ostvaraji imaju naglaπenu odgojno - prosvjetiteljsku poruku. Piπe za djecu i mlade. Objavljuje 
rasprave o likovnoj i knjiæevnoj umjetnosti. 

KljuËne rijeËi: Vid BlaæinËiÊ, Beketinec - Dubovec, zbirka, sakupljanje, usmena pjesniËka narodna 
baπtina, poetsko i prozno stvaralaπtvo.

Pjesma izlazi klasiËna, iskristalizirana, cijela, 
lijepa, jaka i narodna istom onda, kad je obuh-
vaÊena, umom i srcem cijeloga naroda.1

 Vid BlaæinËiÊ

l. Iz BlaæinËiÊeva pjesniËkog stvaralaπtva

Svojim radovima se javlja u listovima i Ëaso-
pisima joπ kao student ZagrebaËke bogoslovije.

Tako u dostupnim publikacijama2 veÊ od 
1909. nalazimo njegove objavljene pjesme. Iz-
dvojene su tri, tiskane od 1909. do 1911. u Pro-
ljetnom cvijeÊu.

Æivotna laa3

To je pjesmica od pet strofa. Svaka ima po 
Ëetiri stiha. Tema je Ëovjekov æivotni put koji je 
poput puta lae na puËini.

Uzvini se, duπo moja4

Pjesmica ima tri kitice u Ëetverostihu. U-
mjetnik u svoje stvaranje ulijeva duπu i svoj odnos 
prema Stvoritelju.
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1 Narodne pjesme ( 1920. ), Tisak i naklada A. Miloπeva, Petrinja, 
1920. str. 6

2 Za ovo objavljivanje bili su pregledani dostupni Ëasopisi: Proljetno 
cvijeÊe, (godiπta: 1909., 1910. 1911.) Hrvatska Prosvjeta (godiπta 1914. 
i 1922.) i Prosvjeta (godiπte 1912.). Ostale su nepretraæene tiskovine: 
Hrvatstvo, LuË, Naπe kolo, Novine, Vjesnik Æupanije virovitiËke. 

3 U Proljetno cvijeÊe, List hrvatskih katoliËkih uËenica, Zagreb, br. 7, 
travanj 1910., str. 100.

4 Isto str. 102
5 U Proljetno cvijeÊe, List hrvatskih katoliËkih uËenica, Zagreb, br. 4, 

prosinac 1909., str. 55.
6 U Prosvjeta, »asopis za pouku i zabavu, Zagreb, br. 1 i 2, sijeËanj 

1912., str. 58, 59, 60. 

Ova pjesma objavljena je listu hrvatskih ka-
toliËkih uËenica.5        

b) Izvorne pripovijesti 

Jedan viπe6 objavljena je u Ëasopisu Pros-
vjeta.
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Pripovijest svojom tematikom obrauje soci-
jalne i obiteljske odnose u maloj sredini. Pokazuje 
moralnu nezrelost okoline u prihvaÊanju bolesti i 
tjelesne invalidnosti. Taj odnos upravo dovodi do 
okrutnih æelja i misli. A to je prava “poslastica” 
za naklapanja koja se dogaaju uz seoski bunar 
na koji svi dolaze po vodu. Tu se razmjenjuju, Ëuju 
i prepriËavaju najnoviji dogaaji. Glavni dijalog 
vode Jula LanoviÊka i strina Jana.

 Pripovijest odiπe moralnom porukom, ali i 
poukom koja je neophodna neprosvijeÊenoj sredini 
u kojoj se netrpeljivost πiri zlom kletve. 

Pripovijest Kad veËernje sunce zalazi (- u 
Gradu na Gori -),7 objavljenu u Hrvatskoj Pro-
svjeti potpisuje punim imenom i prezimenom - 
Vid BlaæinËiÊ. Na kraju uratka stavlja mjesto: U 
Kraljevcu na Sutli 1913./1914.8 

Sadræajno u ljubav djevojke prema Isusu, 
upletena je, kroz san, i ljubav prema mladiÊu. 
DjevojËin odabir je Isus, toËnije Grad u Gori gdje 
stanuje Isus. Fabula je razgranata, a dogaaji se 
niæu u stvarnosti i snovima. Obiluju raspjevanoπÊu, 
radoπÊu, razigranoπÊu i mnoπtvom vjerskih i euha-
ristijskih motiva (pjevanje Svet, svet, svet, himna 
vidljivoj svetoj hostiji, duhovi i zvona nebeska, 
aneli i arkaneli). 

IstiËu se lijepi opisi prirode, zalazaka sunca, 
oblaka i krajolika.

Sunce: -  rasplamÊena kruglja 

  - zalazilo je tiho, sveËano, naglo oti-
  majuÊi se na mahove Ëarobnoj πi-
  rini obzora”9

PriËa o bijelim gavranovima10

Ova bajka objavljena je u Hrvatskoj Prosvjeti. 
U bajci su glavni likovi majka i njenih sedmero 
sinova. Svojim proklinjanjem pretvara ih u gavra-
nove koji nestaju u dalekom letu. Dugotrajnom 
molitvom uspijeva ih vratiti u svoj dom. 

- jutarnje sunce otapa krila i nestaje bijelih 
ptica, a ostaje sedam djeËaka plave kose.11

U svim autorovim pjesmama i pripovijestima 
prisutna je pouka utemeljena na vjeri kojom se 
spoznaju i uËvrπÊuju moralne i æivotno odræive 
vrijednosti. 

c) O crkvenoj umjetnosti

Slike u arkadama Majke Boæje BistriËke12

Ovaj Ëlanak objavljen je u Hrvatskoj Prosvjeti 
1922. godine. Uredniπtvo tekst popraÊuje isprikom 
autoru πto ga ranije nisu uvrstili u koje izdanje. 
Uzrok stajanju u redakciji je sloæenost problema-
tike koju obrauje. U Ëlanku Vid BlaæinËiÊ govori 
o slikama koje je profesor Ferdo Quiquerez na-
slikao 1884., u arkadama bistriËkim, po dogaajima 
koje mu je diktirao æupnik dr. Juraj ÆerjaviÊ. Sada 
te umjetnine obnavlja slikar Petar MarkoviÊ.13 Au-
tor govori o pojedinim slikama koje nisu dovoljno 
intelektualne, primjerene sakralnom prostoru ni 
dovoljno vjerski inspirativne. Spominje i profesora 
dr. I. Krπnjavog koji je to isto naglasio. O tome 
se javljaju razliËita miπljenja i predlaæu rjeπenja.

Glavne rasprave vode se o sadaπnjem obna-
vljanju slika. Nastaju dileme: je li uputno loπe i 
pogreπno samo ispraviti na slikama ili sve prebri-
sati i nanovo prostor oslikavati. BlaæinËiÊ smatra 
da ne bi bilo dobro premazati Quiquerezovo djelo, 
nego ispraviti i dotjerati, po zahtjevima danaπnje 
publike i kritike,14 samo ono πto nije primjereno. 

Sam istiËe da osobno oËekuje i prati nasto-
janje Petra MarkoviÊa da neke Quiquerezove slike, 
koje su po koncepciji dobre, ali siromaπki opre-
mljene ( navodi: poæar crkve 1880., grad Zrin 
1738., “strahe” 1687., utopljenik iz Jasenovca 
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 7 U Hrvatska prosvjeta, MjeseËnik Kola hrvatskih knjiæevnika, Zagreb, 
br. 6 i 7, lipanj - srpanj, 1914., str. 308, 309, 310, 311, 312, 313, 314, 
315, 316.

 8 Zapisom godine na zavrπetku uratka potvruje se vrijeme njegovog 
sluæbovanja kao kapelana u Kraljevcu na Sutli.

 9 U tekstu: Kad veËernje sunce zalazi, str. 110. 
10 U Hrvatska Prosvjeta, MjeseËnik, Kola hrvatskih knjiæevnika, Za-

greb, br. 11 i 12, studeni i prosinac, 1914., str. 545,546, 547, 548.

11 U tekstu PriËa o bijelim gavranovima, str. 548.
12 Hrvatska Prosvjeta, MjeseËnik Kola hrvatskih knjiæevnika, Zagreb, 

dvobroj, 17 18, 1922., str. 428, 429, 430.
13 U tekstu: Slike u arkadama Majke Boæje BistriËke, str. 429 i 430. pi-

πe posebno o radu slikara Petra MarkoviÊa i onima koji su ga prepo-
ruËili za ovaj posao. IstiËe njegove umjetniËke sposobnosti, zavrπene 
akademijske discipline u BeËu ( kiparstvo i slikarstvo ), crkve koje je 
oslikao ( Slovenija, Hrvatska ), spominje sveuËiliπnoga prof. dr. Bu-
janoviÊa koji jamËi za njegov rad, Ëlanke u slovenskom listu Ljubitelj 
krπÊanske umjetnost i KatoliËkom listu.

14 Slike u arkadama Majke Boæje BistriËke str. 429
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1761., kapetan ÆuziÊ 1760. “)15 u njegovoj Êe boga-
toj redakciji viπe privlaËiti pozornost hodoËas-
nika.16

Pisao je o narodnoj umjetnosti, ali i knjiæevno 
- teorijska i fi lozofska razmatranja o literarnom 
stvaralaπtvu i njegovu egzistencijalnom znaËenju. 

ll. Prikaz zbirke Narodne pjesme

O prikupljanju narodnoga blaga 

VeÊ na poËetku autor istiËe da pjesma i kolo 
povezuju i spajaju ljude, kulturno ujedinjuju i od-
gajaju za svjesnost stare slave i veliËine.17 

Na prikupljanje narodnoga blaga potaknula 
ga je æelja da se pred modernom kulturom18 spase 
bitne znaËajke narodnoga æivota i narodnog ukusa, 
da ostanu drevni obiËaji u neoskvrnjenom obli-
ku.19 

Sama rijeË folklor imenuje u πirem smislu 
narodno stvaralaπtvo: obiËaje, noπnje, narodne 
plesove, usmene narodne umotvorine (pjesme, 
zagonetke, pitalice, priËe, uzreËice), glazbu i sl.

Usmena narodna knjiæevnost, kao dio umjet-
niËke baπtine, nastala je zahvaljujuÊi nadarenim 
pojedincima. Odræala se i preæivjela, prenoseÊi 
se usmenom predajom, od naraπtaja do naraπtaja. 
Kulturu stjeËemo od ljudi oko nas i zauzvrat je 
prenosimo na druge.20 I u danaπnjem vremenu naj-
novijih svjetskih znanstvenih postignuÊa moguÊa 
je ovakva usporedba: Kultura je sliËna genomu 
po tome πto se u oba sluËaja akumuliraju korisne 
informacije iz generacije u generaciju (L. L. Cav-

alli - Sforza, 2008 ).21 Vid BlaæinËiÊ oduπevio se 
bogatstvom narodnoga stvaralaπtva. Za ovu zbirku, 
na svojoj sluæbi u Slavoniji, poËeo je sakupljati, 
biljeæiti i na kraju objaviti dio te baπtine.

Pjesme je Ëuo, a potom zapisivao, kako kaæe, 
u lijepom kraju pa su i one same lijepe i imaju 
boju, dah i posebni Ëar zdrave fi lozofi je æivota.22 

Slijed biljeæenja: 

SLU©ANJE ---- GOVORENJE - PJEVANJE ----- BILJEÆENJE
 (osobno)           (kazivaË, guslaË pjevaË)           (osobno )

Narodne pjesme govorili su mu kazivaËi ili ih 
je Ëuo od narodnih guslaËa. Oni su mu bili glavni 
izvori priopÊavanja ove umjetnosti. U prikupljanju 
su mu pomagali mjeπtani sela: Nova Kapela, Dra-
govci, Seoca, Batrine, Vrbove, Oriovca, Davora, 
Starog Petrovog Sela, SiËa, MagiÊ - Male23 …Kao 
pojedinci pomogli su mu u tome susjedi, narodni 
uËitelji, kapelani, parohi. 

Od imena navodi: Manda TomaπiÊ, Manda 
MiletiÊ i njezina mati, did Imra (GrgiÊ), ©ava Dæe-
biÊ, Tera BuπiÊ, Kaja i Mara RiËeviÊa, Mimica i 
Reza KovaËeviÊ, otac Nikola (KovaËeviÊ), Evica 
LovriÊ, Slavka GrgiÊeva i Luka KovaËeviÊ.24 
Takoer navodi da je najvjernije kazivaËe imao u 
selu Batrini i Seocu iz kojih je i najviπe pjesama. 

OpÊenito o zbirci  

Zbirku objavljuje u Petrinji 1920. s namjerom 
da potakne na drugaËiji odnos prema ovoj vrsti 
baπtine koja Êe zanemarivanjem nestati. Za oËu-
vanje ovoga blaga nije viπe dovoljna samo predaja 
veÊ valja sve zapisati, pohraniti stavljajuÊi tiska-
njem u knjigu. U zbirci je objavljeno 85 pjesama 
koje je odabrao i uvrstio zbog originalnosti i es-
tetiËnosti. Napominje da je tu najviπe pjesama koje 
do toga vremena nisu bile nigdje objelodanjene.25 

15 Isto str. 430 Spominjani naslovi likovnih djela u arkadama svetiπta 
Majke Boæje BistriËke.

16 Isto str. 430 Za Ëlanke objavljivane u Proljetnom cvijeÊu 1910. i 1911. 
godine, a potpisane πiframa i inicijalima, istraæuje se potvrda ili ne-
gacija autorstva. To su naslovi: ZadaÊa beletristike, Neπto o humores-
ki, O izvorima i naËinu umjetniËkog stvaranja. 
Pregledom, za ovaj tekst, djela: a) OreπkoviÊ M., Anonimi, pseudoni-
mi, inicijali i πifre hrvatskih knjiæevnika i  drugih kulturnih radnika 
u knjigama i periodiËkim publikacijama i
b) dr. VidaËiÊ, M., Pseudonimi, πifre i znakovi pisaca iz hrvatske 
knjiæevnosti, nije bilo moguÊe dovrπiti istraæivanje autorstva za tri 
gore navedena rada.

17 Narodne pjesme (1920.), Tisak i naklada A. Miloπeva, Petrinja, 
1920., str. 3

18 Isto str. 3
19 Isto str. 3
20 Cavalli - Sforca, Luigi Luca (2008.), Geni, narodi i jezici, Algori-

tam, Zagreb, str.182.

21 Isto str. 179
22 Narodne pjesme (1920.), Tisak i naklada, A . Miloπeva, Petrinja, 

str. 6
Prikupljeno pjevno narodno blago, navodi autor, nije zbog tehniËkih 
razloga ( neimanje nota u petrinjskoj tiskari 1920. ) mogao objaviti 
u zbirci.

23 Narodne pjesme (1920.), Tisak i naklada, A . Miloπeva, Petrinja, 
str. 6, 7

24 Isto str. 4
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Spominje i neke koje je naπao s istim naslovima u 
drugim zbornicima, ali nisu tako potpune ni poen-
tirane.26 UpuÊuje da pjesme valja Ëitati redom kao 
roman27 u kojem se prikazuje narodno shvaÊanje i 
proæivljavanje æivota. Tako se i radnja nastavlja28 
jedna na drugu.

Ovu zbirku objavio je s ciljem obnavljanja 
i vraÊanja narodnom kolu i pjesmi te πirenju i 
Ëuvanju duha naπih predaka. Takvo narodno bla-
go javnim izvoenjem (pred crkvom ili kuÊom) 
podræava samosvijest i krijeposan æivot domaÊega 
Ëovjeka. Smatra da vjera i poπtenje nose odræivost 
i skladnost svakodnevice o kojoj pjevaju pjesme. 

U zbirci je pjesme svrstao u 11 kola, prema 
povijesnoj, etnografskoj i ontoloπkoj srodnosti mo-
tiva i oblika.29 Zabiljeæena graa ostavljena je u iz-
vorno govorenom izriËaju. Tako se susreÊe ikavski, 
ijekavski/jekavski i ekavski izgovor, prema kraju 
iz kojega je kazivaË bio. Zbirka ima 130 stranica s 
posebnim objaπnjenjem nepoznatih rijeËi. Taj mali 

rjeËnik je potpora tumaËenju pojmova zabiljeæenih 
u narodnim pjesmama. 

Cjeline

U knjizi moæemo uoËiti tri cjeline. 

1. CJELINA

KOLO, PJESMA, KNJIGA 

To je uvodni dio zbirke u kojem autor 
objaπnjava svrhu prikupljanja narodnoga blaga, 
objavljivanje knjige, rasporeda grae, Ëitanje 
ubiljeæenog, jeziËne osobitosti i svoj odnos prema 
vaænosti ovog kulturnog naslijea. 

Svoje uvodne misli zavrπio je u Petrinji 29. 
listopada 1920. godine reËenicom: Knjigu ovu po-
sveÊujem Jedinstvu i Slobodi svoga Roda!30 

2. CJELINA 

PJESME

Pjesme su u zbirci podijeljene u 11 kola.

l. kolo
Ima dvije pjesme.

2. Kolo 
Ima Ëetiri pjesme.  

3. Kolo 
Ima dvanaest pjesama.

4. kolo
Ima pet pjesama.

5. kolo
Ima Ëetrnaest pjesama.

6. kolo
Ima trinaest pjesama

7. kolo
Ima dvanaest pjesama.

8. kolo
Ima sedam pjesama.

9. kolo
Ima pet pjesama.

25 Narodne pjesme (1920.), Tisak i naklada, A . Miloπeva, Petrinja, 
str. 4

26 Isto str. 4
27 Isto str. 5.
28 Isto str. 6
29 Isto str. 4 30 Isto. str. 8
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Sl. 1. Naslovna stranica knjige “Narodne pjesme”
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10. kolo
Ima Ëetiri pjesme.

11. kolo 
Ima sedam pjesama.

O tematici pjesama

1. Tematika lirskih pjesama: domoljubna, ljubav-
na, socijalna, misaona, religijska, radno-stva-
ralaËka…

Stih pjesama je osmerac i deseterac. 
Osmerac: “Svilom bi te uplitala

  Zlatom bi te uvijala
  A biserom nakitila;31 

Podjela prema drevnosti i srodnosti motiva 
pomaæe bolje uoËavanje razdoblja æivota i stvara-
nja u tijeku vremena.

a) povijesno - ratna tematika

Sazdane na povijesnim istinama nastaju naro-
dne pjesme. Kao primjer iz zbirke je, osim osta-
lih: 

Silna vojska JelaËiÊa bana…32 

b) socijalna tematika

Sirota neÊe za careva sina…33

U Miloπa ima πto u cara nema34 

c) misaono-moralna tematika

Mara ne da seke u zlu kuÊu na samoÊu…35

Blago dvoru u kojem je
Blago momku za kojim je
Blago majci od koje je!

d) ljubavna tematika

Æivot i odræanje æivota ovisi o ljubavi pa 
dosta pjesama donosi sretne i nesretne ljubavne 
dogaaje: 

Mlada Julijana voli seljanina Ivu36

Udala se Mara preko mora za Jakoba37 

e) radno-stvaralaËka tematika

Majka Maru rano budi38 

©etalo se momËe kroz KarlovËe39 

Znaπ li presti i s iglicom vesti? 

d) religijska tematika

Bolje slipa, nego odveÊ lipa.40

Sveta Kato, imenjaËo moja!
……
Katarino, dite materino!

g) prirodne ljepote 
Mnogo cveÊa41

UoËljivo je divljenje ljepoti cvijeÊa i onome 
tko ga je izmislio: mirisi, πarenilo boja, ljepota 
kiÊenja i ukraπavanja. Tu ima karanfi la, ruæa, tuli-
pana, ljubiËica i fi jolica. 

2. Epski je priopÊen narodni æivot kako ga Ëo-
vjek proæivljuje. 

Ove narodne pjesme u zbirci govore o junaci-
ma, junaËkim djelima pojedinaca i naroda. Pri-
povijedajuÊi opπirno o proπlim dogaajima, istiËu 
dosjetljivost, mudrost, pravednost, neustraπivost, 
spretnost, domiπljatost… narodnih junaka. 

Ispjevane su stihom od deset slogova u kojima 
se iza Ëetvrtoga i desetog ostvaruje stanka.

Deseterac: U Milice /duge trepavice 
Pokrile joj / rumen jagodice.42

_  _  _  _  /  _  _  _  _  _  _ //
1. 2. 3. 4. / 5. 6. 7. 8. 9. 10.//

Kako su epske pjesme opπirne, susreÊu se 
karakteristiËna ponavljanja stihova. 

Neki stalno ponavljani epiteti: 
mlado srce, bijelo lice, mila mati, lipa Manda, 

mlaani Ivan, duÊandæija Luka

Neke su od njih narodne balade: MajËino srce 
i Kobaπka begovica....43 

31 Narodne pjesme, Petrinja, 1920. 17.
32 Isto str. 122.
33 Isto str. 56.
34 Isto str. 102.
35 Isto str. 85.
36 Narodne pjesme, Petrinja, 1920. str. 56, 57
37 Isto str. 39.

38 Isto str. 79.
39 Isto str. 24.
40 Isto str. 77.
41 Isto str. 11,12
42 Isto str. 16
43 Narodne pjesme, Petrinja, 1920. str. 94.
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Kobaπka begovica 

Mili Boæe i mila Marijo, 
kako se je Kobaπ zamaglio!
Ili gori, il ga kuga mori”
Il umire mlada begovica”
Niti gori, nit ga kuga mori
VeÊ umire mlada begovica.

U narodnim epskim pjesmama u ovoj zbirci 
saËuvane su vrline pojedinaca i naroda, umje-
tniËkom usmenom predajom.

Govorno-jeziËne osobitosti 

Govorno-jeziËne znaËajke ovih pjesmama su 
prvenstveno u autentiËnom zapisivanju kazivanih 
ili pjevanih sadræaja. SakupljaË istiËe doslovnost 
zapisa kazivaËa. Nije mijenjan izvorni govor pa 
se susreÊe: 

IZGOVOR

ikavski         ekavski         ijekavski

je/ije Pa se maπa u lijeve dæepove
i uzima bijelu maramicu.
……
A ti idi k svom bijelom dvoru!
To govori Skadarka djevojka;44 

e   Tko je cveÊe zamislio?45 
 beli dvori, mnogo cveÊa, Karanfi l devojËe.
 sagreπio. 

i Bilu vilu ufatiπe.
 Vojevala lipa Mandalina46 

lipa Mandalina, lipa Manda, pisma, slipa, 
misec, miseËina, dite, vinËanje.

Autor napominje kako se u ovim pjesmama 
unakrπtava ikavski izgovor s ekavskim i ijekav-
skim.47 U selima Slavonske posavine joπ uvijek se 
piva i divani Ëisto ikavski.48 

Ima primjedbi na ijekaviziranje prilikom ti-
skanja izvorne ikavice narodnih pjesmama. 

No susreÊu se i izgovorna mijeπanja u samo 
jednoj pjesmi.

U pjesmi Bolan Marijane ispoveda se ocu 
gvardijanu nalazimo: ispoveda i ispovijedim, a u 
pjesmi Sumbul momËe - Karanfi l devojËe49 nalazi 
se stih: 

 Lipo ime - moj Sumbule beli.

ili u Svatovi Anke DaniËiÊa:50 Side lepom 
Mati na koljena.   

ikavski izgovor: lipo, side. 
ekavski izgovor: beli, lepom. 

Autor je smatrao neznanstveno i neumje-
tniËki51 mijenjati i izvorno narodno prekrajati. Sam 
tvrdi da su slavonske narodne pjesme prenoπene 
usmenom predajom bogatije mislima i slikama u 
rijeËi.52 

RijeËi i reËenice, kao jeziËni znakovi, usu-
stavljeni su slikovitim, narodnim jednostavnim, a 
opet izraæajnim izriËajem. Njime je iskazano to-
liko tuge, boli, radosti i drugih osjeÊaja i doæivljaja 
naroda i pojedinca.

Napominje da je zareze stavljao ondje, gdje bi 
bez njih smisao mogao ostati nejasan.53 Ispustio je 
apostrofe i znakove navoda.

3. CJELINA

ZNA»ENJE NEPOZNATIH RIJE»I

Na kraju zbirke vrijedno je objaπnjenje 
znaËenja nepoznatih rijeËi i pojmova na latinskom, 
njemaËkom i hrvatskom jeziku. Nije zastupljeno 
mnogo rijeËi niti osoba, ali je pohvalno njihovo 
viπejeziËno tumaËenje.

Npr.:
adet - consuetudo, mos, der Brauch, obiËaj 
bunar - puteus, der Brunnen, studenac 
gajtan - funiculus, die Schnur, vezena vrpca 

oko pojasa 
kaduma - matrona, die Dame, turska gospo-

ja.54

44 Isto str. 24, 25
45 Isto str. 11
46 Isto str. 25
47 Narodne pjesme, Petrinja, 1920. str. 5
48 Isto str. 4

49 Isto str. 13
50 Isto str. 53
51 Isto str. 5
52 Isto str. 6
53 Isto str. 6
54 Isto str. 128, 129

MARICA VRABEC • KNJIÆEVNO STVARALAŠTVO I PRIKUPLJANJE FOLKLORNE BAŠTINE …
Cris, god. X., br. 1/2008., str. 177-184



183

Likovni sadræaji u zbirci 

U zbirci nema slika. Svako poËetno slovo u 
novoj pjesmi je uveÊano i smjeπteno u pravokutnik. 
Na kraju svakoga teksta su vinjete u ornamental-
nom obliku.

O autoru

imenom i prezimenom potpisivao se πiframa i 
pseudonimom V. Bl., V. Bl. K, V. B., »iËeviÊ. Sam 
je pisao pjesme, pripovijetke i crtice s didaktiËkim 
i religioznim porukama, rasprave o crkvenoj, i 
umjetnosti uopÊe. Tiskan mu je u LuËi 1914./15. 
ulomak drame Vojvoda sepetniËkih Hrvata. 

Ovo su neke od tiskovina u kojima se javljao 
svojim prilozima: Hrvatstvo (1908.), LuË (1909. 
- 1913., 1915. - 1918.), Proljetno cvijeÊe (1909. 
-1911.), Naπe kolo (BeË, 1912., 1914.), Prosvjeta 
(1912.), Hrvatska prosvjeta (1914.-1919., 1922.), 
Novine (1916.-1918.), Vjesnik Æupanije virovitiËke 
(1921.). 

Spominje Vida BlaæinËiÊa i dr. S. Koæul 
(2007.) u knjizi SveÊenici bjelovarskoga kraja 1. 
dio, kao jednog od potpisnika traæenja, s joπ nekim 
sveÊenicima, odustajanja od stegovnog postupka 
nad sveÊenikom Mirkom –urekoviÊem. 

Dio njegove prikupljene folklorne grae ostao 
je u rukopisu, misli se da su to bile kajkavske na-
rodne pjesme. No nije zasada bilo moguÊe utvrditi 
gdje bi se nalazila ta graa. 

Smatra se da je Vid BlaæinËiÊ sakupio oko 
400 pjesama. 

Od dolaska u æupu Gornji Dubovec 1939. 
pa sve do pred smrt (zadnji njegov upis 1960. 
godine) uredno piπe æupsku Spomenicu u koju 
biljeæi mnoge vrijedne podatke. Meu njima je 
kratak povijesni pregled æupe, popis sluæbujuÊih 
sveÊenika od 1690., popis vrijednog liturgijskog 
posua i ostalih znaËajnih umjetniËkih djela i 
predmeta, redovite godiπnje statistiËke podatke za 
svako naselje, prikaz æivotnih, politiËkih, radnih, 
materijalnih i drugih prilika u æupi, ali i πire. Tako 
na stranici 31. za 1940. godinu, nalazimo zapis: 

Ljetos je nakon svrπene uËiteljske πkole u 
»akovcu … naπ æupljanin Josip Hrgovan iz Pav-
lovca dobio namjeπtenje u Brezovoj Gori kod 
TrakoπÊana u Zagorju. To je prvi uËitelj, otkada 
postoji svijet, iz ove æupe. 

Odræavao je i obnavljao, prema danim pri-
likama, crkvu u Dubovcu, kapelu u Tkalcu i ostale 
crkvene objekte. Ostaju ubiljeæene u Spomenici 
vaæne osobe Crkve zagrebaËke koje su za æu-
pnikovanja Vida BlaæinËiÊa sluæbeno boravile u 
Dubovcu i obavile redovitu vizitaciju. To su: dr. 

Vid BlaæinËiÊ roen je u Beketincu, opÊina 
Kriæevci, 12. lipnja 1898. godine od oca Valen-
tina i majke Bare ro. BlaæinËiÊ. Osnovnu πkolu 
pohaao je u (Gornjem) Dubovcu od 1895. do 
1899. Daljnje πkolovanje nastavio je u Zagrebu, 
gimnaziju 1899. - 1907. te studij na KatoliËkom 
bogoslovnom fakultetu. Za sveÊenika je zareen 
2. srpnja 1913. godine u vrijeme nadbiskupa dr. 
Juraja PosiloviÊa i biskupa koadjutora dr. Antuna 
Bauera. Mladu misu slavio je u svojoj rodnoj 
æupi sv. Margarete u Dubovcu 13. srpnja iste 
godine. Sluæbovao je po raznim mjestima. Na-
lazimo biljeπke o mjestu kapelana u Mariji Bi-
strici, Kraljevcu na Sutli (1913./ 14.?), Novigradu 
Podravskom (1914. - 1916.), Novoj Kapeli (1916. 
- 1919.). U Glogovnici je veÊ od oæujka 1923. go-
dine bio duhovni i vremeniti (in spiritualibus et 
temporalibus) upravitelj æupniku Franu Novaku 
do njegove smrti 1931.godine. Iz Glogovnice, 15. 
travnja 1939., upuÊen je na sveÊeniËku sluæbu u 
svoj rodni kraj, u æupu Dubovec (Gornji Dubovec). 
Na to mjesto imenovao ga je nadbiskup Alojzije 
Stepinac. U Dubovcu ostaje do smrti 20. prosinca 
1961. Pokopan je na duboveËkome groblju. Saku-
pljao je i prouËavao narodne pjesme i narodno 
etno blago. Prikupljene folklorne priloge i Ëlanke 
objavljivao je u zbornicima koji su izdavani u Za-
grebu, Beogradu i Novom Sadu. Osim potpunim 
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Josip Lach (1947.), dr. Franjo ©eper (1955.), dr. 
Stjepan BakπiÊ (1959.).

Izvori

Hrvatska Prosvjeta (1914. i 1922.) MjeseËnik “Kola 
hrvatskih knjiæevnika”, Zagreb.

Kaj (1997.), »asopis za knjiæevnost, umjetnost, kul-
turu, br. 2, Zagreb.

Matica krπtenih æupe Gornji Dubovec (poËetna 1800. 
godina)

NAZ, Knjiga preminulih sveÊenika Nadbiskupije za-
grebaËke , sv. 2., od god. 1912. - 1977.

NAZ, Schematissmus cleri, Archi - dioecezis Zagra-
biensis, Pro ano a Christo nato 1914.

NAZ, KatoliËki list (1913.) 
Proljetno cvijeÊe (1909., 1910.) List hrvatskih ka-

toliËkih uËenica, Zagreb.
Prosvjeta (1912.), »asopis za pouku i zabavu, Za-

greb.
Spomenica (1929. - 1994.), Æupa Gornji Dubove. 
VeËernji list (2000.), Zagreb.

Slika 3. Nadgrobni spomenik na duboveËkom groblju
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Summary 

Vid BlažinËiÊ’s literary work and folklore

collection

Keywords: Vid BlažinËiÊ, Beketinec-Dubovec, 
collection, gathering, poetic heritage through oral 
tradition, poetry and prose

Vid BlažinËiÊ, born in Beketinec near 
Križevci, edited and published in Petrinja in 1920 
a collection of poetry entitled ‘Narodne pjesme’ 
with poems and songs gathered from traditional 
narrators and folk fiddlers-singers. He himself 
since his student days wrote poems, stories, de-
bates, educational articles and published them in 
magazines and treasuries at the beginning of the 
20th century.

His poems bring a strong pedagogical tone as 
he wrote mainly for children and youth. Besides 
that he also wrote reviews on literature and visual 
arts.


